The Gaspel of John

Chapter 18, Ver




Review

* General Introduction

one of the four gospels, each of which is a biography of Jesus
and an historical narrative of his life
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one of the five Johannine books, all of which are among
the last books in the Bible to have been written

written in Greek, primarily to those who already believed in
Christ, including both Jews and Gentiles
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* Basic Structure
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Prolog — First 18 verses of Chapter 1

Jesus’ Public Ministry — Until the end of Chapter 12
Private Time With His Disciples — Chapters 13-17

Trial, Death, and Resurrection — Chapters 18, 19, 20
Epilog (resurrection appearances in Galilee) — Chapter 21
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John 18:1-6

1 When Jesus had spoken these words, he went out with
his disciples across the Kidron Valley, where there was a
garden, which he and his disciples entered.

(9p)]
i
o
N
S~~~
LN
—
s
o
i

2 Now Judas, who betrayed him, also knew the place, for
Jesus often met there with his disciples.

3 So Judas, having procured a band of soldiers and some
officers from the chief priests and the Pharisees, went
there with lanterns and torches and weapons.




John 18:1-6

4 Then Jesus, knowing all that would happen to him, came
forward and said to them, "Whom do you seek?"
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> They answered him, "Jesus of Nazareth." Jesus said to
them, "l am he." Judas, who betrayed him, was standing
with them.

® When Jesus said to them, "l am he," they drew back and
fell to the ground.
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When Jesus had spoken these words, he went out with his disciples
across the Kidron Valley, where there was a garden, which he and his
disciples entered.
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When Jesus had spoken these words, he went out with his disciples
across the Kidron Valley, where there was a garden, which he and his
disciples entered.
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* This probably refers to the prayer in Chapter 17.
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When Jesus had spoken these words, he went out with his disciples
across the Kidron Valley, where there was a garden, which he and his
disciples entered.

* This probably refers to the prayer in Chapter 17.

* Probably Jesus and his disciples are just here leaving the
room where they have been together since supper time
(13:2).
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When Jesus had spoken these words, he went out with his disciples
across the Kidron Valley, where there was a garden, which he and his
disciples entered.

* This probably refers to the prayer in Chapter 17.

* Probably Jesus and his disciples are just here leaving the
room where they have been together since supper time
(13:2) ---- but see 14:31.
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When Jesus had spoken these words, he went out with his disciples
across the Kidron Valley, where there was a garden, which he and his
disciples entered.
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* Probably this is the same place which Mark and Matthew
remember as Gethsemane, and which Luke locates on the
Mount of Olives.




John 18:1

/(I/'Wi:h%@:c‘:é”%@ﬁ@if\ BFflbe—fEITrTa s
DARDIEZ 5 TNz, £ ZIZIIEBH > T, A ZRITHF-
b & —EIZEDHIC ib\f‘ohﬁ_o

When Jesus had spoken these words, he went out with his disciples
across the Kidron Valley, where there was a garden, which he and his
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* Probably this is the same place which Mark and Matthew
remember as Gethsemane, and which Luke locates on the
Mount of Olives.

* That is, in fact, across the Kidron Valley, east of Jerusalem




Comment

* It is worth noticing that among the four gospels, only
John:

adds the detail about crossing the Kidron Valley
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omits an account of Jesus’ agony in the Garden

* This and other differences suggest that John is writing
later than and with an awareness of the other gospels,
and that he feels free to emphasize different things.
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Now Judas, who betrayed him, also knew the place, for Jesus often met
there with his disciples.
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Now Judas, who betrayed him, also knew the place, for Jesus often met
there with his disciples.

* That one of Jesus’ disciples, Judas, would betray him had
long been known to Jesus, and to John’s readers (6:71).
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Now Judas, who betrayed him, also knew the place, for Jesus often met
there with his disciples.

* That one of Jesus’ disciples, Judas, would betray him had
long been known to Jesus, and to John’s readers (6:71),
and more recently had been revealed to the beloved
disciple (13:26).

(9p)]
i
o
N
S~~~
LN
—
s
o
i




John 18:2
AT RAEEY o2 FiZ, ZOFE L<HoTWk, A= RALEH
FIeHLERTERTEREZTREE DRI LEBHINDTH D,

Now Judas, who betrayed him, also knew the place, for Jesus often met
there with his disciples.

* Judas has only recently left the room, with instructions
from Jesus to do quickly that which he was going to do.
(13:27)
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Now Judas, who betrayed him, also knew the place, for Jesus often met
there with his disciples.

* Now Jesus and his disciples leave the room and move to a
secluded place outside the city where Judas could easily
find them and where they could easily be apprehended.
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Now Judas, who betrayed him, also knew the place, for Jesus often met
there with his disciples.

* Now Jesus and his disciples leave the room and move to a
secluded place outside the city where Judas could easily
find them and where they could easily be apprehended.

* And we remember it was night. (13:30)
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So Judas, having procured a band of soldiers and some officers from the
chief priests and the Pharisees, went there with lanterns and torches
and weapons.
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So Judas, having procured a band of soldiers and some officers from the
chief priests and the Pharisees, went there with lanterns and torches
and weapons.

* That it was night, and in the countryside, explains the
lanterns and torches.
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So Judas, having procured a band of soldiers and some officers from the
chief priests and the Pharisees, went there with lanterns and torches
and weapons.

* That it was night, and in the countryside, explains the
lanterns and torches.

* It may also suggest that the night was cloudy, because the
moon would have been full on the ever of the Passover.
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So Judas, having procured a band of soldiers and some officers from the
chief priests and the Pharisees, went there with lanterns and torches
and weapons.
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* Their choice of time and place (i.e. at night in the country)
and the fact that they brought weapons suggests that they
were afraid of a violent uprising.
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So Judas, having procured a band of soldiers and some officers from the
chief priests and the Pharisees, went there with lanterns and torches
and weapons.

* That the party included Pharisees and Temple guards is
not surprising in view of what has gone before.
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So Judas, having procured a band of soldiers and some officers from the
chief priests and the Pharisees, went there with lanterns and torches
and weapons.

* That the party included Pharisees and Temple guards is
not surprising in view of what has gone before.

* What is very surprising (and remembered only by John)
was the presence of a large number of Roman soldiers.
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So Judas, having procured a band of soldiers and some officers from the
chief priests and the Pharisees, went there with lanterns and torches
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* How Judas might have “procured” any of these things is an
interesting question --- but | note that he is possessed by
Satan and released from the constraint of the Son of God
(13:27), and he has the moneybag (13:29)
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Then Jesus, knowing all that would happen to him, came forward and
said to them, "Whom do you seek?"
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Then Jesus, knowing all that would happen to him, came forward and
said to them, "Whom do you seek?"

* As John recalls and retells these events, he clearly wishes
to emphasize the fact that it was Jesus who was in control.
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Then Jesus, knowing all that would happen to him, came forward and
said to them, "Whom do you seek?"

* As John recalls and retells these events, he clearly wishes
to emphasize the fact that it was Jesus who was in control.

* It is almost as if Jesus is arresting them!

(9p)]
i
o
N
S~~~
LN
—
s
o
i




John 18:4

LA T RZ, BODOHIZEAD LTHZ a2 T LA
LT, EBAHTELIZEDbN, Fhz#EL T30
Dy

Then Jesus, knowing all that would happen to him, came forward and
said to them, "Whom do you seek?"

(9p)]
i
o
N
S~~~
LN
—
s
o
i

* As John recalls and retells these events, he clearly wishes
to emphasize the fact that it was Jesus who was in control.

* It is almost as if Jesus is arresting them!

* Of course he does know that it leads to the cross.
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Then Jesus, knowing all that would happen to him, came forward and
said to them, "Whom do you seek?"

* He asks them for whom they are looking.
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Then Jesus, knowing all that would happen to him, came forward and
said to them, "Whom do you seek?"

* He asks them for whom they are looking.

* Indeed for whom could they possibly be looking? They
are practically an army or “riot squad” walking aound out
on the mountainside at night.
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They answered him, "Jesus of Nazareth." Jesus said to them, "l am he."
Judas, who betrayed him, was standing with them.
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They answered him, "Jesus of Nazareth." Jesus said to them, "l am he."
Judas, who betrayed him, was standing with them.

* Here Judas stands idly by, saying nothing, and John does
not remember the kiss of betrayal as other gospels do.
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They answered him, "Jesus of Nazareth." Jesus said to them, "l am he."
Judas, who betrayed him, was standing with them.
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* Here Judas stands idly by, saying nothing, and John does
not remember the kiss of betrayal as other gospels do.

* The Roman soldiers and temple guards seemingly knew
the name of the one they were looking.
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They answered him, "Jesus of Nazareth." Jesus said to them, "l am he."
Judas, who betrayed him, was standing with them.
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* But seemingly they did not know what he looked like, or
what kind of entourage to expect.
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They answered him, "Jesus of Nazareth." Jesus said to them, "l am he."
Judas, who betrayed him, was standing with them.
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* But seemingly they did not know what he looked like, or
what kind of entourage to expect.

* In view of their preparation to meet him, and how they
reacted to his self identification, | think they were afraid.
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When Jesus said to them, "l am he," they drew back and fell to the
ground.




John 18:6

AT APEOIZ TOTZLY, TEhTHD] LEbhLE, D
X5 LAIZH & 53 o THIUZBIN T,

(9p)]
i
o
N
S~~~
LN
—
s
o
i

When Jesus said to them, "I am he," they drew back and fell to the
ground.

* This statement is very much the way that God represents
himself in the Greek Old Testament.
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When Jesus said to them, "l am he," they drew back and fell to the
ground.

* This statement is very much the way that God represents
himself in the Greek Old Testament.

* And this is how men typically react when God reveals
himself.




Comment

* | think John wants us to understand just how scary Jesus
could be --- powerful, commanding, utterly God --- if he
wanted to be.

(9p)]
i
o
N
S~~~
LN
—
s
o
i




Comment

* | think John wants us to understand just how scary Jesus
could be --- powerful, commanding, utterly God --- if he
wanted to be.

* | think that even before they got there and were knocked
to the ground by Jesus’ presence and by his word, they
were already scared ... possibly by the things Judas had
said in order to “procure” them. They would not have
sent a small army without a reason.
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Comment

* | think John wants us to understand just how scary Jesus
could be --- powerful, commanding, utterly God --- if he
wanted to be.

* | think that even before they got there and were knocked
to the ground by Jesus’ presence and by his word, they
were already scared ... possibly by the things Judas had
said in order to “procure” them. They would not have
sent a small army without a reason.

* And they must have heard stories even before that!
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